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POLSKI
Instrukcje oryginalne i kompletne

SPIS TREŚCI

OGÓLNE INSTRUKCJE I ZALECENIA 
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA1 

1 OGÓLNE	INSTRUKCJE	I	ZALECENIA	DOTYCZĄCE	BEZPIECZEŃSTWA

a	UWAGA! Ważne instrukcje bezpieczeństwa. Należy po-
stępować zgodnie z wszystkimi instrukcjami, ponieważ 
nieprawidłowy montaż może spowodować poważne 
szkody.

a	UWAGA! Ważne instrukcje bezpieczeństwa. W celu za-
pewnienia bezpieczeństwa osób, postępować zgodnie z 
niniejszą instrukcją. Instrukcję należy przechowywać w 
bezpiecznym miejscu.

a	Według najnowszych, obowiązujących przepisów eu-
ropejskich, wykonanie automatyki musi być zgodne z 
obowiązującą Dyrektywą Maszynową umożliwiającą za-
deklarowanie zgodności automatyki. W związku z tym, 
wszystkie czynności polegające na podłączeniu do sieci 
elektrycznej, wykonywaniu prób odbiorczych, przekazy-
waniu do eksploatacji i konserwacji urządzenia muszą 
być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowanego i 
kompetentnego technika.

a	W celu uniknięcia jakiegokolwiek zagrożenia na sku-
tek przypadkowego uzbrojenia termicznego urządzenia 
odłączającego, nie należy zasilać tego urządzenia przy 
użyciu zewnętrznego urządzenia, jak zegar lub podłączać 
go do obwodu charakteryzującego się regularnym podłą-
czaniem lub odłączaniem zasilania.

UWAGA! Przestrzegać zamieszczonych niżej zaleceń:

 – Przed	 rozpoczęciem	montażu	należy	sprawdzić	 informacje	na	
temat	„Parametrów	technicznych	produktu”,	a	w	szczególności,	
czy	urządzenie	jest	przystosowane	do	napędzania	posiadanego	
przez	Państwa	urządzenia.	Jeżeli	nie	jest	odpowiednie,	NIE	na-
leży	wykonywać	montażu.

 – Nie	używać	urządzenia,	jeśli	nie	przeprowadzono	procedury	od-
dania	do	eksploatacji,	opisanej	w	rozdziale	„Odbiór	i	przekaza-
nie	do	eksploatacji”.

 – Przed	przystąpieniem	do	montażu	produktu,	należy	sprawdzić,	
czy	wszystkie	elementy	i	materiały	przeznaczone	do	użycia	znaj-
dują	się	w	idealnym	stanie	i	są	odpowiednie	do	użycia.

 – Produkt	nie	 jest	przeznaczony	do	obsługi	przez	osoby	 (w	tym	
dzieci)	 o	 ograniczonych	 zdolnościach	 fizycznych,	 zmysłowych	
bądź	umysłowych	 lub	przez	osoby	nieposiadające	odpowied-
niego	doświadczenia	i	wiedzy.

 – Nie	zezwalać	dzieciom	na	zabawę	urządzeniem.
 – Nie	 zezwalać	 dzieciom	 na	 zabawę	 urządzeniami	 sterującymi	
produktu.	 Przechowywać	 piloty	 w	 miejscu	 niedostępnym	 dla	
dzieci.

 – W	 sieci	 zasilającej	 instalacji	 należy	 przygotować	 urządzenie	
odłączające	 (nieznajdujące	się	na	wyposażeniu),	którego	odle-
głość	pomiędzy	stykami	podczas	otwarcia	zapewnia	całkowite	
odłączenie	w	warunkach	określonych	przez	 III	 kategorią	prze-
pięciową.

 – Podczas	montażu,	należy	delikatnie	obchodzić	 się	 z	urządze-
niem,	 chroniąc	 je	 przed	 zgnieceniem,	 uderzeniem,	 upadkiem	
lub	 kontaktem	 z	 jakiegokolwiek	 rodzaju	 płynami.	 Nie	 umiesz-
czać	urządzenia	w	pobliżu	źródeł	ciepła	i	nie	wystawiać	go	na	
działanie	otwartego	ognia.	Opisane	powyżej	sytuacje	mogą	do-
prowadzić	do	uszkodzenia	 urządzenia,	 być	przyczyną	niepra-
widłowego	działania	lub	zagrożeń.	Jeżeli	doszłoby	do	którejś	z	
opisanych	sytuacji,	należy	natychmiast	przerwać	montaż	i	zwró-
cić	się	o	pomoc	do	Serwisu	Technicznego.

 – Producent	nie	ponosi	odpowiedzialności	za	szkody	materialne	
lub	 osobowe	 powstałe	 w	 wyniku	 nieprzestrzegania	 instrukcji	
montażu.	W	takich	przypadkach,	nie	ma	zastosowania	rękojmia	
za	wady	materialne.
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 – Czyszczenie	 i	konserwacja,	za	którą	 jest	odpowiedzialny	użyt-
kownik,	nie	powinna	być	wykonywana	przez	dzieci	pozbawione	
opieki.

 – Przed	 rozpoczęciem	prac	związanych	z	urządzeniem	 (konser-
wacja,	 czyszczenie)	 należy	 zawsze	 odłączyć	 produkt	 od	 sieci	
zasilającej	oraz	ewentualnych	akumulatorów.

 – Należy	wykonywać	okresowe	przeglądy	instalacji.
 – Materiał	 opakowaniowy	podlega	 utylizacji	 zgodnie	 z	 lokalnymi	
przepisami.

 – Przed	podłączeniem	zasilacza	do	sieci	elektrycznej	upewnić	się,	
że	diody	są	prawidłowo	podłączone	do	odbiornika.

 – Niewłaściwe	 podłączenie	 diod	 (odwrócenie	 polaryzacji)	 może	
spowodować	 ich	 uszkodzenie,	 dlatego	 należy	 zwrócić	 szcze-
gólną	uwagę	na	ich	podłączenie,	uwzględniając	polaryzację.

 – Po	włączeniu	odbiornik	powraca	do	stanu	sprzed	wyłączenia.
 – Nie	włączać	ani	nie	umieszczać	produktu	na	produktach	izola-
cyjnych,	takich	jak	wełna	szklana	lub	polistyren	lub	podobne.

 

OPIS PRODUKTU I JEGO PRZEZNACZENIE2 

2 OPIS PRODUKTU I JEGO PRZEZNACZENIE

Led Control Range TTDW	jest	„regulatorem	światła”	połączonym	z	od-
biornikiem	radiowym,	który	umożliwia	kontrolę	diody	1	koloru	(W).	W	celu	
funkcjonowania	 musi	 być	 zasilany	 zasilaczem	 zewnętrznym	 24Vdc	 (nie	
dostarczonym).	Za	pomocą	połączonego	nadajnika	można	wykonać	pro-
gramowanie.	Sterowanie	diodami	następuje	wyłącznie	drogą	radiową	przy	
użyciu	nadajników,	które	należy	połączyć.

a	UWAGA! – Wszelkie inne użycie, różne od opisanego lub 
wykorzystywanie produktu w warunkach otoczenia od-
miennych, niż te, wskazane w niniejszej instrukcji jest 
niezgodne z przeznaczeniem i surowo zabronione!

2.1 WYKAZ CZĘŚCI WCHODZĄCYCH W SKŁAD 
PRODUKTU

TTDW	składa	się	z	obudowy	ochronnej	płyt	sterujących	i	kontrolnych.	Na	
„Rysunku 1”	przedstawiono	główne	części,	z	których	składa	się	TTDW.

B

A

1

A Podłączenie	do	taśm	diod
B Podłączenie	do	zasilania	24Vdc

MONTAŻ3 

3 MONTAŻ

3.1 KONTROLE WSTĘPNE DO WYKONANIA PRZED 
MONTAŻEM

Przed	przystąpieniem	do	montażu	urządzenia	należy:
 – sprawdzić	stan	dostawy
 – upewnić	się,	że	wszystkie	materiały,	z	których	będzie	się	korzystać,	są	w	
doskonałym	stanie	i	są	odpowiednie	do	przewidzianego	użycia

 – upewnić	się,	że	wszystkie	warunki	użytkowania	są	zgodne	z	punktem	
„Ograniczenia w użytkowaniu“	i	rozdziałem	„PARAMETRY TECH-
NICZNE”

 – upewnić	się,	że	wybrane	miejsce	montażu	jest	odpowiednie	biorąc	pod	
uwagę	całkowite	wymiary	produktu	(patrz	„Rysunek 2”)

 – upewnić	się,	że	powierzchnia	montażowa	jest	solidna	i	gwarantuje	sta-
bilne	zamocowanie

 – upewnić	 się,	 że	miejsce,	w	którym	ma	zostać	 zamontowany	produkt	
nie	może	ulec	podtopieniu;	ewentualnie	zamontować	produkt	na	odpo-
wiedniej	wysokości	od	podłoża

 – upewnić	się,	że	przestrzeń	wokół	produktu	zapewnia	łatwy	i	bezpieczny	
dostęp.

3.2 OGRANICZENIA W UŻYTKOWANIU
Produkt	może	być	używany	wyłącznie	z	zasilaczami	24Vdc	i	z	taśmą	diod	
24V	 o	 odpowiedniej	 mocy	 (patrz	 rozdział	 „PARAMETRY TECHNICZ-
NE”).

3.3 IDENTYFIKACJA I WYMIARY GABARYTOWE
Wymiary	gabarytowe	i	etykieta	(A),	która	umożliwia	identyfikację	produktu,	
zostały	zamieszczone	na	„Rysunku 2”.

98 mm

26 mm

20 
mm

A

Tc point

2
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3.4 MONTAŻ PRODUKTU
W	celu	zamocowania	TTDW	(„Rysunek 3”	i	„Rysunek	”):
1. ustawić	skrzynkę	(A)	i	przymocować	ją	za	pomocą	taśmy	obustron-

nie	klejącej	(B)	(niedostarczonej	w	zestawie)
2. wykonać	połączenia	 elektryczne	 zgodnie	 z	 opisem	w	 rozdziale	 „

POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE”.

A

B

3
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4	 POŁĄCZENIA	ELEKTRYCZNE

4.1 KONTROLA WSTĘPNA

f	Wszystkie połączenia elektryczne muszą zostać wykona-
ne przy odłączonym zasilaniu sieciowym i przy odłączo-
nym zasilaniu awaryjnym (jeśli napęd jest w nie wyposa-
żony).

a	Połączenia mogą być wykonane wyłącznie przez wykwa-
lifikowany personel.

f	Na elektrycznej linii zasilania należy zainstalować urzą-
dzenie zapewniające całkowite odłączenie automatyki od 
sieci.

 – W	urządzeniu	 odłączającym	powinny	 się	 znajdować	 styki	 od-
dalone	 od	 siebie	 w	 stanie	 otwarcia	 na	 taką	 odległość,	 która	
umożliwi	całkowite	odłączenie	w	warunkach	określonych	przez	
III	kategorię	przepięciową,	zgodnie	z	zasadami	montażu.	W	ra-
zie	potrzeby,	urządzenie	to	zapewnia	szybkie	i	bezpieczne	odłą-
czenie	zasilania,	dlatego	należy	je	ustawić	w	miejscu	widocznym	
z	miejsca	montażu	automatyki.	Jeżeli	natomiast	urządzenie	 to	
umieszczone	 jest	w	niewidocznym	miejscu,	należy	wyposażyć	
je	 w	 system	 blokujący	 ewentualne,	 przypadkowe	 lub	 samo-
wolne	ponowne	podłączenie	zasilania,	w	celu	wyeliminowania	
wszelkich	zagrożeń.

4.2 POŁĄCZENIA ELEKTRYCZNE
Aby	wykonać	połączenia	elektryczne:
 – podłączyć	kabel	(A)	do	wybranego	zasilacza	24Vdc
 – podłączyć	złącze	(B)	do	taśm	diod.

1

2

4

3

5

A

B

4

Tabela 1
WYJŚCIA W KIERUNKU TAŚM DIOD
PIN Wyjście W1-W2-W3-W4

1 OUT 3 White	3	(W3)
2 OUT 1 White	1	(W1)
3 OUT 2 White	2	(W2)
4 Wspólne	(+)
5 OUT	4 White	4	(W4)

l	W celu podłączenia wielu serii taśm diod należy zapew-
nić odpowiednie kable i dopasowniki kompatybilne ze 
złączem (B).
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5 PROGRAMOWANIE

5.1 LOGIKA FUNKCJONOWANIA 
DWUKIERUNKOWEGO I JEDNOKIERUNKOWEGO

Led Control Range	może	pracować	zarówno	z	logiką	transmisji	DWU-
KIERUNKOWEJ	jak	i	JEDNOKIERUNKOWEJ.	Wyróżnikiem	określającym,	
którą	z	dwóch	logik	należy	zastosować,	jest	typologia	nadajnika	(JEDNO	
lub	DWU),	który	jest	przypisany	do	systemu	jako	pierwszy.

l	UWAGA: jeśli system jest nowy (nie ma wczytanego na-
dajnika) po włączeniu, połączona taśma będzie migać. 
Wykonać jedną z procedur wczytywania pierwszego na-
dajnika opisanych w punkcie „Wczytywanie PIERWSZE-
GO NADAJNIKA”. Jeśli po włączeniu systemu połączona 
taśma nie wykonuje żadnych mignięć, oznacza to, że co 
najmniej jeden nadajnik jest już wczytany.

OFF

OFF

ERA
P

ERA
W

ERA
P
BD

ERA
W

BD

NEW ON

BiDi

MONO

(x 1)

5
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5.2 ŁĄCZENIE NADAJNIKÓW
Opisane	poniżej	funkcje	i	programowanie	muszą	być	wykonywane	z	na-
dajnikiem	skojarzonym	(wczytanym)	z	systemem.

l	UWAGA: po zakończeniu wczytywania nadajnika zosta-
nie mu przypisany domyślny kanał, który zmienia się w 
zależności od ustawienia niezależności wyjść (patrz 
procedura opisana w punkcie „Ustawienie niezależnych 
wyjść”). Przypisany kanał to: W1+W2+W3+W4 w przypad-
ku ustawienia z jednym niezależnym wyjściem, W1+W2 
w przypadku ustawienia z dwoma niezależnymi wyjścia-
mi i W1 w przypadku ustawienia z trzema niezależnymi 
wyjściami. Aby zmienić kanał nadajnika należy wykonać 
procedurę opisaną w punkcie „Dopasowanie kanału LED 
do nadajnika”.

5.2.1 WCZYTYWANIE PIERWSZEGO NADAJNIKA

5.2.1.1 Tryb DWUKIERUNKOWY
SZYBKA PROCEDURA (tylko w celu wczytania pierwszego nadaj-
nika)
Aby	wczytać	pierwszy	nadajnik	(„Rysunek 6”):
1. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	

Ponownie	 podłączyć	 zasilanie	 do	 systemu.	 Miganie	 taśm	 diod	
wskazuje,	że	w	systemie	nie	ma	żadnego	połączonego	nadajnika

2. w	ciągu	10	sekund	od	podłączenia	zasilania,	naciskać	równocze-
śnie	p i q	przez	3	sekundy	na	niewczytanym	nadajniku.	Trzy	mi-
gnięcia	 taśm	diod	odnoszące	 się	 do	wybranego	 kanału	 potwier-
dzają	prawidłowe	połączenie.

OFF ON

=
5 sec

1  2

2 End

(= 3s)

(x 1)

(x 3)
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NORMALNA PROCEDURA
Aby	wczytać	pierwszy	nadajnik	(„Rysunek 7”):
1. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	

Ponownie	 podłączyć	 zasilanie	 do	 systemu.	 Miganie	 taśm	 diod	
wskazuje,	że	w	systemie	nie	ma	żadnego	połączonego	nadajnika

2. w	ciągu	10	sekund	od	podłączenia	zasilania,	nacisnąć	PRG	na	5	
sekund	na	nadajniku	przeznaczonym	do	wczytania.	W	ciągu	na-
stępnych	2	minut	wszystkie	systemy	diod	w	zasięgu	radiowym	za-
czną	migać,	każdy	z	losowym	czasem	trwania

3. wybrać	układ	diod	biorący	udział	w	programowaniu	i	przy	włączo-
nej	diodzie	nacisnąć	i	zwolnić	przycisk	p	(1	raz)

4. w	danym	systemie	diod	i	przy	zaświeconej	diodzie	nacisnąć	i	zwol-
nić	przycisk	q	(1	raz)

5. Taśma	diod	wykona	 trzy	mignięcia	w	celu	potwierdzenia	wczyty-
wania.

OFF ON

=
5 sec

1 2  3

3

(= ON)

(= 5s)

PRG PRG

(x 1)

(x 1)

4 End

(= ON) (x 3)

5

(x 1)
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5.2.1.2 Tryb JEDNOKIERUNKOWY
Aby	wczytać	pierwszy	nadajnik	(„Rysunek 8”):
1. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	

Ponownie	 podłączyć	 zasilanie	 do	 systemu.	 Miganie	 taśm	 diod	
wskazuje,	że	w	systemie	nie	ma	żadnego	połączonego	nadajnika

2. w	ciągu	10	sekund	od	podłączenia	zasilania,	nacisnąć	o przez 3 
sekundy	na	nadajniku	przeznaczonym	do	wczytania.	Trzy	mignięcia	
taśm	diod	odnoszące	się	do	wybranego	kanału	potwierdzają	pra-
widłowe	połączenie.

OFF ON

=
5 sec

1  2

2 End

(= 3s)

(x 1)

(x 3)
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5.2.2 WCZYTYWANIE KOLEJNYCH NADAJNIKÓW
W	celu	przeprowadzenia	procedury	opisanej	poniżej	konieczne	jest	posia-
danie	nowego	nadajnika	do	wczytania	oraz	starego	nadajnika,	który	został	
już	wczytany.	Oba	nadajniki	muszą	mieć	przyciski	„PRG”	i	„ESC”	(jak	np.	
modele	serii	„ERA	P”	i	„ERA	W”).	Procedura	wczytuje	wszystkie	przyciski	
nowego	nadajnika	w	„Trybie	I”,	proponując	taką	samą	konfigurację	jak	w	
starym	nadajniku.

5.2.2.1 Tryb DWUKIERUNKOWY
System	 skonfigurowany	 do	 funkcjonowania	 w	 trybie	 DWUKIERUNKO-
WYM	może	wczytać	do	30	nadajników.
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W	celu	wczytania	nadajnika	(„Rysunek 9”):
1. na	STARYM nadajniku:	nacisnąć	i	zwolnić	przycisk	PRG.	Taśma	

diod	wykona	dwa	mignięcia
2. na	NOWYM nadajniku::	 przytrzymać	wciśnięty	 przez	 5	 sekund	

przycisk	STOP,	 następnie	 go	 zwolnić.	 Taśma	 diod	wykona	 dwa	
mignięcia

3. na	STARYM nadajniku:	nacisnąć	i	zwolnić	przycisk	PRG.	Taśma	
diod	wykona	dwa	mignięcia

4. na	NOWYM nadajniku:	nacisnąć	i	zwolnić	przycisk	STOP.	Taśma	
diod	wykona	trzy	mignięcia	w	celu	potwierdzenia	wczytywania.

(x 1)

(x 2)

1  2

2

OLD PRG

(x 2)
OLD PRG

(x 2)
NEW

=
5 sec

 3

3 4

NEW

(x 1)

(x 3)

(x 1)
End
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5.2.2.2 Tryb JEDNOKIERUNKOWY i nadajniki z przyciskami 
„PRG” i „ESC”

System	skonfigurowany	do	funkcjonowania	w	trybie	JEDNOKIERUNKO-
WYM	może	wczytać	do	30	nadajników.
W	celu	wczytania	nadajnika	(„Rysunek 10”):
1. na	STARYM nadajniku:	przytrzymać	wciśnięty	przycisk	PRG.	Ta-

śma	diod	wyemituje	dwa	mignięcia,	a	po	krótkiej	przerwie	wyemi-
tuje	kolejne	dwa	mignięcia.	Zwolnić	przycisk	PRG

2. na	NOWYM nadajniku:	 przytrzymać	 wciśnięty	 przez	 7	 sekund	
przycisk	PRG.	Taśma	diod	wykona	dwa	mignięcia.	Zwolnić	przy-
cisk PRG

3. na	STARYM nadajniku:	nacisnąć	i	zwolnić	przycisk	PRG.	Taśma	
diod	wykona	trzy	mignięcia	w	celu	potwierdzenia	wczytywania.

 3

1  2

OLD

2

NEW

(x 2)

=
...PRG

PRG

PRG

PRG

(x 2)

=
7 sec (x 2)

3 End

(x 1)
(x 3)

OLD PRG
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5.2.2.3 Tryb JEDNOKIERUNKOWY i nadajniki bez przycisków 
„PRG” i „ESC”

W	celu	wczytania	nadajnika	(„Rysunek 11”):
1. na	NOWYM nadajniku:	 przytrzymać	 wciśnięty	 przez	 7	 sekund	

przycisk	o
2. na	STARYM nadajniku:	nacisnąć	3	razy	przycisk	o
3. na	NOWYM nadajniku:	 nacisnąć	przez	3	 sekundy	przycisk	o.	

Taśma	diod	wykona	 trzy	mignięcia	w	celu	potwierdzenia	wczyty-
wania.

1  3

OLD

(x 3)

3 End

NEW
=

7 sec

2

(x 3)

NEW
=

3 sec

11
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5.3 BLOKOWANIE I ODBLOKOWANIE PAMIĘCI
Włączenie	blokady	pamięci	zapobiega	przypadkowemu	i	umyślnemu	za-
pamiętaniu	innych	nieprzewidzianych	lub	nieautoryzowanych	nadajników.
W	tym	celu	(„Rysunek 12”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
2. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
3. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

trzy mignięcia
4. naciskać	równocześnie	p i q	przez	5	sekund.	Połączona	taśma	

diod	wykona	cztery	mignięcia.	Zwolnić	przyciski
5.  
 – aby	ZABLOKOWAĆ	pamięć,	naciskać	p	przez	5	sekund.	Połączona	
taśma	diod	wykona	trzy	mignięcia

 – aby	ODBLOKOWAĆ	pamięć,	naciskać	q	przez	5	sekund.	Połączona	
taśma	diod	wykona	pięć	mignięć.

3 4

(x 1)

PRG

 5a / 5b

5 a End

x 3

x 3

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

(= 5s)

x 5

(= 5s)
5 b End

(= 5s)

x 4
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5.4 PROCEDURY KASOWANIA

a	Procedury kasowania są nieodwracalne. Usunięcie jed-
nego lub kilku pilotów powoduje usunięcie ustawień 
wczytanych w systemie dotyczących pilotów. Procedu-
ra kasowania CAŁKOWITEGO przywraca stan fabryczny 
instalacji. Po zakończeniu procedury wszystkie zapisane 
wcześniej ustawienia zostaną utracone.

5.4.1 PROCEDURY KASOWANIA (Z WCZYTANYM 
NADAJNIKIEM)

SZYBKA PROCEDURA (tylko do kasowania WSZYSTKICH USTA-
WIEŃ)
W	tym	celu	(„Rysunek 13”):
1. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	

Ponownie	podłączyć	zasilanie	do	systemu
2. w	ciągu	10	sekund	od	zasilania,	naciskać	przyciski	p i q przez 3 

sekundy.	Połączona	taśma	diod	wykona	pięć	mignięć	w	celu	po-
twierdzenia	skasowania.

1 2 End

OFF ON

=
5 sec

x 5

(= 3s)
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NORMALNA PROCEDURA
W	tym	celu	(„Rysunek 14”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
2. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
3. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

trzy mignięcia
4. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

cztery mignięcia
5. nacisnąć	przyciski	wskazane	w	„Tabela 2”	w	celu	wybrania	żąda-

nej	spośród	dostępnych	opcji.	Po	zakończeniu	procedury	połączo-
na	taśma	diod	wykona	trzy	lub	pięć	mignięć	w	celu	potwierdzenia	
skasowania.

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

3 4 5

(x 1)

PRG
x 3

(x 1)

PRG
x 4

End

(... spójrz 
na tabelę 
i naciśnij 
klawisze)
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Tabela 2
KASOWANIE
Przyciski Ustawianie

p x 3sek

Kasowanie	POJEDYNCZEGO	PILOTA:	po	
wybraniu	tej	opcji	nacisnąć	o	na	pilocie	do	
usunięcia,	aby	zakończyć	procedurę.	Połączona	
taśma	diod	wykona	pięć mignięć

p + q x 3sek Kasowanie	WSZYSTKICH	USTAWIEŃ

o x 3sek Kasowanie	WSZYSTKICH	PILOTÓW

PRG Kasowanie	CAŁKOWITE	(kasowanie	ustawień	
fabrycznych	systemu)
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5.4.2 PROCEDURY KASOWANIA (Z NADAJNIKIEM NIE 
WCZYTANYM W TRYBIE JEDNOKIERUNKOWYM)

l	W trybie DWUKIERUNKOWYM postępować zgodnie z 
procedurą wskazaną w punkcie „Wczytywanie PIERW-
SZEGO NADAJNIKA”, podpunkt „Tryb DWUKIERUNKO-
WY”.

W	tym	celu	(„Rysunek 15”):
1. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	

Ponownie	podłączyć	zasilanie	do	systemu
2. w	ciągu	10	sekund	od	podłączenia	zasilania,	nacisnąć	o przez 5 

sekund	na	niewczytanym	nadajniku.	Połączona	taśma	diod	wyko-
na	dwa	lub	trzy	mignięcia

3. odłączyć	 zasilanie	 elektryczne	 od	 systemu.	 Zaczekać	 5	 sekund.	
Ponownie	podłączyć	zasilanie	do	systemu

4. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	
dwa mignięcia

5. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	
dwa mignięcia

6. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	
trzy mignięcia

7. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	
cztery mignięcia

8. nacisnąć	przyciski	wskazane	w	„Tabela 3”	w	celu	wybrania	żąda-
nej	spośród	dostępnych	opcji.	Po	zakończeniu	procedury	połączo-
na	taśma	diod	wykona	trzy	lub	pięć	mignięć	w	celu	potwierdzenia	
skasowania.

OFF ON

=
5 sec

OFF ON

=
5 sec

1  3

3 4

2

NEW
x 2

(= 5s)

PRG

6 7 8

(x 1)

PRG
x 3

(x 1)

PRG
x 4

End

(x 1)
5

x 2
PRG

(x 1)

x 2

 6

(... spójrz 
na tabelę 
i naciśnij 
klawisze)
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Tabela 3
KASOWANIE
Przyciski Ustawianie

p x 3sek
Usuwanie	POJEDYNCZEGO	PILOTA:	po	
wybraniu	tej	opcji	nacisnąć	o	na	pilocie,	który	
pragnie	się	usunąć,	aby	zakończyć	procedurę

p + q x 3sek Kasowanie	WSZYSTKICH	USTAWIEŃ

o x 3sek Kasowanie	WSZYSTKICH	PILOTÓW

PRG Kasowanie	CAŁKOWITE	(kasowanie	ustawień	
fabrycznych	systemu)

5.4.3 WSTĘPNIE USTALONE (PRESET) LUB 
NIESTANDARDOWE (CUSTOM) INTENSYWNOŚCI

System	opuszcza	fabrykę	(PRESET)	z	4	wstępnie	skonfigurowanymi	i	do-
stępnymi	intensywnościami.	Aktywując	funkcję	„CUSTOM”	można	wczy-
tać	dobrane	indywidualnie	intensywności	w	celu	ich	przywołania.

l	Po włączeniu funkcji „CUSTOM” należy przeprowa-
dzić indywidualne ustawienie intensywności za pomocą 
wczytanego nadajnika, jak wskazano w rozdziale „POLE-
CENIA Z NADAJNIKA”.

5.4.3.1 Ustawienie za pomocą wczytanego nadajnika
Aby	aktywować	funkcję	„PRESET/CUSTOM”	(„Rysunek 16”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
2. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
3. naciskać	o	przez	3	sekundy.	Połączona	taśma	diod	wykona	dwa	

mignięcia.	Zwolnić	o
4. naciskać	p	 przez	 3sekund	 lub	q	 przez	 3sekundy,	 aby	wybrać	

żądaną	 opcję	 spośród	 dostępnych	w	 „Tabela 4”.	W	 razie	 naci-
śnięcia	przycisku	p	połączona	taśma	diod	wykona	trzy	mignięcia,	
natomiast	w	razie	naciśnięcia	przycisku	q,	połączona	taśma	diod	
wykona	cztery	mignięcia.	Zwolnić	wciśnięty	przycisk.

1 32

x 3
(x 4)

PRG

 4

4 End

( )( )
(>3s)

x 2 x 2

(x 1)

PRG
x 2

(x 1) (>3s)
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Tabela 4
WSTĘPNIE USTALONE (PRESET) LUB NIESTANDARDOWE (CUSTOM) 
INTENSYWNOŚCI
Przyciski Ustawianie

p x 3sek
Intensywność	PRESET	(ustawienie	fabryczne):	
4	stałe	ustawienia	wstępne	25%,	50%,	75%	i	
100%.

q x 3sek
Intensywności	CUSTOM:	konfigurowalne	przez	
użytkownika	(ustawienie	fabryczne	50%).
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5.4.4 USTAWIENIE NIEZALEŻNYCH WYJŚĆ
Funkcja	ta	pozwala	na	uniezależnienie	lub	nie	wyjść	W1-W2-W3-W4.

5.4.4.1 Ustawienie za pomocą wczytanego nadajnika
W	tym	celu	(„Rysunek 17”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
2. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
3. naciskać	p	przez	3	sekundy.	Połączona	taśma	diod	wykona	czte-

ry	mignięcia.	Zwolnić	p
4. naciskać	p	 (kilka	 razy),	 aby	wybrać	 żądaną	 opcję	 spośród	 do-

stępnych	w	„Tabela 5”.	Połączona	taśma	diod	wyświetli	wybrane	
zachowanie	po	5	sekundach

5. naciskać	o	przez	3	sekundy	aby	potwierdzić	wybór	i	wyjść	z	funk-
cji.	Połączona	taśma	diod	wykona	trzy	mignięcia.	Zwolnić	o.

3 4  5

5 End

x 4

(3s)
x 3

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

(x ...)(= 3s)

=
5 sec (x ...)
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Tabela 5
USTAWIENIE NIEZALEŻNYCH WYJŚĆ
Liczba naciśnięć 
przycisku Ustawianie

p (x 1) Wyjście	UNICA	(domyślne	W1+W2+W3+W4)

p (x 2) DWA	niezależne	wyjścia	(W1+W2)	i	(W3+W4)

p (x 3) TRZY	niezależne	wyjścia	(W1-W2-W3)

5.4.5 WAŻNOŚĆ WYJŚĆ
Ta	 funkcja	 umożliwia	 ustawienie	 kontroli	 priorytetu	włączania	 taśm	diod	
pomiędzy	dwiema	różnymi	konfiguracjami:
 – jeśli	funkcja	jest	AKTYWNA,	polecenie	wydane	jednemu	lub	kilku	kana-
łom	DIOD	wyłączy	pozostałe	kanały

 – jeśli	funkcja	jest	NIEAKTYWNA,	polecenie	dane	jednemu	lub	kilku	kana-
łom	DIOD	będzie	wyłączne	i	nie	będzie	wpływało	na	niesterowane	ka-
nały	utrzymując	je	w	odpowiednim	stanie	(włączonym	lub	wyłączonym).

5.4.5.1 Ustawienie za pomocą wczytanego nadajnika
W	tym	celu	(„Rysunek 18”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
2. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa mignięcia
3. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

trzy mignięcia
4. naciskać	p	przez	3	sekundy,	aby	AKTYWOWAĆ	(taśma	diod	wy-

emituje	dwa mignięcia)	funkcję	lub	nacisnąć	q	przez	3	sekundy,	
aby	WYŁĄCZYĆ	 (taśma	 diod	wyemituje	 trzy	mignięcia)	 funkcję	 (
Tabela 6).	Zwolnić	wciśnięty	przycisk.

4

(x 2)

( ) ( ) (x 3)

(3s)

( )

End

1 32

PRG

 4

x 2

(x 1)

PRG
x 2

(x 1)

PRG
x 3

(x 1)
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Tabela 6
WAŻNOŚĆ WYJŚĆ
Przyciski Ustawianie

p x 3sek Funkcja	AKTYWNA

q x 3sek Funkcja	NIEAKTYWNA	(ustawienia	fabryczne)
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5.4.6 DOPASOWANIE KANAŁU LED DO NADAJNIKA

l	UWAGA: w celu użycia tej funkcji konieczne jest prawi-
dłowe wykonanie procedury opisanej w punkcie Ustawie-
nie niezależnych wyjść.

Aby	dopasować	do	nadajnika	kanał,	który	dostarcza	żądaną	taśmę	diod	
(„Rysunek 19”):
1. na	nadajniku	nacisnąć	1 raz PRG.	Połączona	taśma	diod	wykona	

dwa	mignięcia
2. nacisnąć	p	lub	q	aby	wybrać	żądaną	opcję	spośród	dostępnych	

w	„Tabela 7”.
3. naciskać	o	przez	3	sekundy	aby	potwierdzić	wybór	i	wyjść	z	funk-

cji.	Połączona	taśma	diod	wykona	trzy	mignięcia.

1 2

(x 3)

(x 1)

PRG ( )

 2

3

(3s)

End

x 2
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Tabela 7
KONFIGURACJA Z JEDNYM WYJŚCIEM (DOMYŚLNA)
Przyciski Aktywowany kanał

p
q

W1+W2+W3+W4
OFF

KONFIGURACJA Z DWOMA NIEZALEŻNYMI WYJŚCIAMI
Przyciski Aktywowany kanał

p
q

W1+W2
W3+W4
W1+W2+W3+W4
OFF

KONFIGURACJA Z TRZEMA NIEZALEŻNYMI WYJŚCIAMI
Przyciski Aktywowany kanał

p
q

W1
W2
W3
W1	+W2
W1+W3
W2+W3
W1+W2+W3
OFF
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6	 POLECENIA Z NADAJNIKA

W	poniższej	tabeli	zamieszczono	spis	przycisków,	które	należy	nacisnąć	
na	nadajniku	w	celu	przesłania	głównych	poleceń	do	systemu.

Tabela 8
POLECENIA NADAJNIKA (PRESET)
Przyciski Aktywowany kanał

p (x 1) Włączanie

p (> 1sek.) Zwiększenie	intensywności	światła

o Wybór	intensywności	światła

q (> 1sek.) Zmniejszenie	intensywności	światła

q (x 1) Wyłączenie
SLIDER + Zwiększenie	intensywności	światła
SLIDER - Zmniejszenie	intensywności	światła

Tabela 9
POLECENIA NADAJNIKA (CUSTOM)
Przyciski Aktywowany kanał

p (x 1) Włączanie

p (> 1sek.) Zwiększenie	intensywności	światła

o Wybór	intensywności	światła

q (> 1sek.) Zmniejszenie	intensywności	światła

q (x 1) Wyłączenie

p + q
Zapisanie	intensywności	„custom”	(taśma	diod	wykona	
trzy	mignięcia	w	celu	potwierdzenia	wczytywania)

SLIDER + Zwiększenie	intensywności	światła
SLIDER - Zmniejszenie	intensywności	światła
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7 ODBIÓR	I	PRZEKAZANIE	DO	EKSPLOATACJI

Są	 to	 najważniejsze	 fazy	 podczas	 realizacji	 automatyki,	mające	 na	 celu	
zapewnienia	jak	najlepszego	bezpieczeństwa.	Próbę	można	również	prze-
prowadzać	okresowo,	w	celu	skontrolowania	stanu	urządzeń,	z	których	
składa	się	instalacja.
 
Kolejność	czynności	przeprowadzanych	podczas	próby	technicznej,	opi-
sana	poniżej,	odnosi	się	do	typowej	instalacji.
W	celu	przeprowadzenia	próby	technicznej:
1. sprawdzić,	czy	zostały	spełnione	warunki	zawarte	w	rozdziale	„O-

GÓLNE INSTRUKCJE I ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIE-
CZEŃSTWA”

2. za	pomocą	urządzeń	sterujących	 (nadajnika)	przeprowadzić	testy	
włączania	 i	wyłączania	taśm	diod	oraz	sprawdzić,	czy	zachowują	
się	zgodnie	z	programowaniem.

a	Przekazanie do eksploatacji może być wykonane wyłącz-
nie po wykonaniu z pozytywnym wynikiem wszystkich faz 
prób odbiorczych.

a	Przed przekazaniem instalacji do eksploatacji poinfor-
mować odpowiednio właściciela na temat zagrożeń i wy-
stępujących ryzyk resztkowych.
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8 KONSERWACJA	URZĄDZENIA

TTDW,	 jako	 część	 elektroniczna,	 nie	wymaga	 żadnej	 szczególnej	 kon-
serwacji.	Okresowo,	co	najmniej	co	6	miesięcy,	należy	sprawdzać	idealną	
wydajność	całego	systemu.
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9 UTYLIZACJA PRODUKTU

l	Opisywane w tej instrukcji urządzenie jest integralną 
części automatyki, w związku z tym musi być poddawane 
utylizacji razem z nią.

Zarówno	 operacje	 montażu,	 jak	 również	 i	 demontażu	 po	 zakończeniu	
okresu	eksploatacji	urządzenia,	muszą	być	wykonywane	przez	personel	
wykwalifikowany.
Produkt	składa	się	z	różnych	materiałów:	niektóre	z	nich	mogą	być	pod-
dawane	recyklingowi,	inne	są	przeznaczone	do	utylizacji.	Zalecamy	zapo-
znanie	się	z	informacjami	na	temat	recyklingu	i	utylizacji	przewidzianymi	w	
lokalnie	obowiązujących	przepisach	dla	danej	kategorii	produktu.

l	Jak wskazuje symbol zamieszczony 
obok, zabrania się wyrzucania urzą-
dzenia razem z odpadami domowymi. 
Należy więc przeprowadzić "selek-
tywną zbiórkę odpadów", zgodnie z 
metodami przewidzianymi przez prze-
pisy obowiazujące na Waszym teryto-
rium lub oddać urządzenie do sprze-
dawcy podczas dokonywania zakupu 
nowego ekwiwalentnego urządzenia.

a	UWAGA!

Niektóre części urządzenia mogą zawierać substancje 
zanieczyszczające lub niebezpieczne, które, jeżeli zosta-
ną rozrzucone w otoczeniu, mogą wywierać szkodliwy 
wpływ na środowisko i zdrowie ludzkie.

a	UWAGA!

Lokalne przepisy mogą przewidywać wysokie kary za 
nielegalną utylizację urządzenia.
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10 PARAMETRY	TECHNICZNE

10.1 PARAMETRY TECHNICZNE

l	Zamieszczona charakterystyka techniczna odnosi się 
do temperatury otoczenia wynoszącej 20°C (± 5°C). Nice 
S.p.A. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian 
produktu w którejkolwiek chwili, gwarantując jego funk-
cjonalność i przewidziane zastosowanie.

Tabela 10
PARAMETRY TECHNICZNE
Opis Parametry techniczne

Zasilanie 24 Vdc (+/-10%)

Wyjścia 4 (W1-W2-W3-W4) x 24 
Vdc (+/-5%)

Maksymalny pobór mocy Patrz etykieta protokołu
Maksymalna moc dla wyjścia 100W
Temperatura robocza -20°C ÷ +45°C
Częstotliwość odbioru 433.92 MHz
Pojemność pamięci radiowej (nadajniki) 30
Stopień ochrony IP55
Wymiary (dł x gł x wys) 98 x 26 x 20 mm

l	Kable połączeniowe muszą mieć przekrój odpowiedni 
do zastosowanego maksymalnego obciążenia. Długość 
przewodu wyjściowego do taśmy diod nie może przekra-
czać 2 m zgodnie z Normą EMC.

10.2 ZALECANY ZASILACZ
Poniżej	zamieszczono	charakterystykę	zasilacza,	który	proponujemy	za-
stosować:
 – użyć	rozdzielnicy	stałonapięciowej	SELV,	certyfikowanej	zgodnie	z	nor-
mą	IEC/EN	61347-2-13,	zabezpieczonej	przed	zwarciem.	Maksymalna	
moc	240	W	(Prated	max	240	W).
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11 ZGODNOŚĆ

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Producent	Nice	S.p.A.	oświadcza	na	własną	odpowiedzialność,	że	pro-
dukt	LED	CONTROL	RANGE	jest	zgodny	z	dyrektywą	2014/53/UE.
Kompletny	tekst	deklaracji	zgodności	CE	jest	udostępniany	pod	następu-
jącym	adresem	internetowym:	https://www.niceforyou.com/en/support.
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